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Notes on the Greek New Testament
Day 119 — April 29" — Luke 24:13-53

Works frequently referenced in these notes on Luke

Geldenhuys, Norval
1950

Marshall, I Howard

Morris, Leon

Commentary on the Gospel of Luke, Marshall Morgan and Scott, London,

The Gospel of Luke, The New International Greek Testament Commentary,
Paternoster, Exeter, 1978

Luke (Tyndale NT Commentaries), I\VP, London 1974

Verse 13

Kai i8od 800 && avtdv év adrij Ti Huépa Hoav
TOPEVOLEVOL EIG KDUNV AnéYovoay 6Tadiong
é&nkovta and Tepovocainy, 1 dvopa Eppaode,

dvo gen & acc dvo dat dvowv two

"The lack of recognition is more due to a
spiritual blindness by the disciples than to
something unusual about the appearance of
Jesus (for the latter see Mk 16:12)." Marshall

One is Cleopas (v. 18), the other may have
been his wife, Mary (cf. Jn. 19:25).

Verse 17

kopun, ng T village, small town

ameyw intrans. be distant

otadol, v m (pl) stades, furlongs (about
200 metres)

é€nrovto  Sixty

gimev 82 mpog adtovg: Tiveg ol Adyot obtol odg
AvTifarLeTE TPOG AAANAOVS TEPUTATODVTEG;
kai éotdnoov ckvbpwmoi.

I.e. about 7 miles. The site of the village is
uncertain.

Verse 14

avtipaiio exchange; a. Aoyovg discuss,
converse

nepuate walk, walk about

gotabnoav Verb, aor pass indic, 3 pl ot
and iotave stand, stop

okvbpomog, n, ov sad, gloomy

Here and Mt 6:16.

Kol 00Tol A0V TPOG AAAAOVG TEPT TAVTOV
TAV cvpPefnKoOTOV TOVT®V.

Verse 18

ouken talk, converse

Here and v.15; Acts 20:11; 24:26. A Lucan
word.

aAANA®V, o1G, ovg reciprocal pronoun one
another

ocuuPefnrotov  Verb, perf act ptc, gen pl
ocupfowve happen, come about

Verse 15

amotcpfeic 8¢ i dvopart Kheomdc sinsv mpog
avTOV: X0 POVOG Tapotkels Tepovocainp Kol
0UK €yvmg T yevopeva &v adThi &v Taig
NUEPLS TAVTOLG;

K\eomag is an abbreviated form of
KXeomatpog and was probably equivalent to
the Semitic form Kiwnoag (cf. Jn 19:25). The
other traveller may have been his wife.

Kol £Y£VeTo &V T® OAETV anTovs Kol cuintelv
kol o010 Incodg €yyiocag cuvenopedeto
a0To1g,

nopowew live in, make a temporary home,
live as a stranger

culntew argue, discuss, question

éyyloag Verb, aor act ptc, mnoms éyylo
approach, draw near

cvumopevouor go along with, walk along
with

Verse 16

povog mopoikelg could be understood as, "are
you the only visitor in Jerusalem who does not
know ..." or "are you only a visitor to
Jerusalem and do not know ...". Marshall
suggests 'Are you alone so much of a stranger
in Jerusalem that you do not know what
everybody is talking about?'

o1 6¢ 0pOaipol avT@V EkpaTobVTo TOD Un
Entyvaval avTov.

kpatew hold, hold back

The passive sugests divine action.

mywvomok® perceive, recognise

g&yvog Verb, aor act indic, 2 s ywooke
yevopeva  Verb, aor midd dep ptc, n nom/acc
pl ywopon
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Verse 19

xai gimev avtoic: Ioio; ol 8¢ simov ovtd- T
nepi Inood tod Nalapnvod, d¢ Eyéveto avip
TPOENTNG SuvaTog €v Epy® Kol AOy® Evavtiov
70D Bg0D Kol TAVTOG TOD AooD,

molog, a, ov interrog pro. what, which, of
what kind

For ta mep1 cf. Acts 18:25; 28:31.

duvatog, 1, ov strong, powerful, able
gpyov, o N work, deed
évavtiov before, in the judgement of

Verse 20

Ommg t€ TapEdmKay adTOV 0l ApYLEPELS Kai Ol
Gpyovtec NUAV &ic kpipa Bovdtov kai
£0TAVPOCOV OVTOV.

onwg (or onwg av) that, in order that

| Used here to introduce an indirect question.

te enclitic particle and, and so

apyepevg, eog M high priest, member of
high priestly family

apyxwv, ovtog m ruler, official

Kpo, Tog N judgement, verdict,
condemnation

otavpow  crucify

The grammar might suggest that the Jews
themselves performed the crucifying but for
the use of mapedwkav which suggests delivery
over to another power.

Verse 21

Nueig 8¢ NAmilopev 6t aNToHg E0TV O PLEALDV
Avtpodcbot Tov Topanh: GAAG ye Kol GOV
7AWV T0VTOLG TPiTHV TOO TNV NUEPAV Gyel A’
ob tadta yévero.

évmlw hope, hope for

With Jesus’ death, hope dies. But with his
resurrection from the dead hope revives and,
established now on a firm footing, can never
die (see 1 Peter 1:3ff.)

pnedo (before an infin) be going, be about,
intend
Mtpoopon redeem, set free, liberate

I.e. setting them free from their enemies and
inaugurating the kingdom of God (cf. 1:68;
2:38; 21:28). For Avtpoopon see Titus 2:14; 1
Peter 1:18.

ve enclitic particle adding emphasis to the
word with which it is associated

GAAa ye ko1 cuv Tactv Tovtolg but along with
all these things ...", i.e. "what’s more ..."

Tpttog, n, ov  third

TPV TOWTNV epav ayet 'this is the third
day'.

éyéveto Verb, aor midd dep indic, 3 s ywopaot

Verse 22

GAAG Kl Yovoikég Tiveg €6 Nudv EEéotnoay
Nuag, yevopevar dpBpval €mi 1o pvnueiov

¢&lomut intrans be amazed, be surprised,
be out of one's mind; trans. amaze,
astonish

yevopevar Verb, aor mid dep ptc, f nom pl
yivopon

opbpvog, 1, ov  early in the morning

Verse 23

kol R bpodoat 10 dpa adtod HAOovV
Aéyovoat Kol OmTaciov AyyEl@v E@pakéval, ol
Aéyovov avtov Cijv.

gvpovoor Verb, aor act ptc, f nom pl gbpiokw

ocmua, To¢ N body

ontaota, ag T vision

¢opaxéval Verb, perf act infin opao trans
see, observe

Cow live, be alive

"The present tense is retained in the indirect
speech, and implies the continuing validity of
the message." Marshall

Verse 24

Kol GO0V Tves T®V GLV MUV €Ml TO
pvnpsiov, kol edpov obTeg KadKOC Kod ai
YOVOIKEG €10V, AOTOV 8& 0VK €100V.

gopov Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl sbpiokw

ovtwg adv. formed from ovtog thus, in this
way

gimov  Verb, aor act indic, 1s & 3pl Aeyo

gidov Verb, aor act ind, 1s & 3pl o6paw see,
observe

Verse 25

Kol aDTOg ElEY TPOG aTOvS Q dvomTol Kai
Bpadeic 1 kapdia Tod ToTELEWY Nl TAGY OIG
EMdAncav ol Tpoeiital

avonrtog, ov foolish, ignorant
Bpadug, ewa, v Slow

Verse 26

oVl tadto £dg1 TaEIV TOV YPLOTOV Kol
eloedBelv gig Tv 86&av avTob;

ooyt (emphatic form of o¥) not, no; used in
questions expecting an affirmative answer.

£€de1 Verb, imperf indic, 3 s (impers) det
impersonal verb it is necessary, must

nabelv  Verb, aor act infin mooyw suffer,
experience
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"For taoyw in christological formulae cf. 9:22;
24:46; Acts 3:18; 17:3; 26:23. But it is not
clear whether pre-Christian Judaism expected
the Messiah (2:26 et al.; 24:46) to suffer... At
best the expectation can hardly have been a
widespread one, but the evidence is hard to
assess since there is good reason to suppose
that anti-Christian polemic has led to
suppression of some of the evidence. But it is
clear that here the stranger is taking up the
earlier passion predictions by Jesus, and
applying what was said then about the Son of
man to the Messiah." Marshall

Verse 30

Kol £YEVETO &V TO KaTakAMOTvoL avTov pet’
anT®V Aafmv OV dpTov eDAGYNoEV Kol KAGGag
€nmedidoov ovToic

koroxMOfvar  Verb, aor pass infin katoxdvo
pass sit down, sit (lit. recline) at table,
dine

doka, mg f glory

The glory of the exalted Messiah/Son of man
(cf. 9:26; 21:27; Phil 2:5-11; 1 Tim 3:16; 1
Peter 1:11, 18f., 21).

Verse 27

"Bultmann ... comments that the early church
associated the resurrection appearances with
meals (24:41-43; Acts 1:4; 10:41; Jn 21:12f;
cf. Mk 16:14), since it expected Jesus to
‘appear’ at the Lord's Supper. The connection
between the two types of event is rightly
observed, but the wrong inference has been
drawn; it was because Jesus had appeared at
meal times that the church expected his
presence at the Lord's Supper." Marshall

Kol ap&dpevog amd Mmiocémg kal 4mo mhvtov
TOV TPOPNTAV SEPUVEVCEV ODTOIG £V TAGOIG
TG YpOPaic T Tepl EaVTOD.

ap&apevog Verb, aor midd ptc, m nom s
apyo midd begin
diepunvevw interpret, explain, translate

The best interpreter of Scripture. Jesus showed
how all of Scripture finds its focus and
fulfilment in him.

Mofov  Verb, aor act ptc, m nom s Aaufove

aptoc, oo m bread, a loaf, food

gbloyem speak well of, bless

Khaw break (only of bread)

£medidov Verb, imperf act indic, 3 s
émddouw give, hand

Verse 31

Verse 28

avT®V 8¢ dmvoiybnoav ol 6Buipol Kol
EMEYVOGAV aDTOV: KOl a0TOG BQovTog £YEVETO
4’ aOTAV.

Kai fyyioav gig v kdunv ob émopedovto, kol
a0TOG TPOGETOMNOATO TOPPATEPOV
mopeveabat.

g&yywlw approach, draw near

koun, ng f village, small town

mopgvopal go, proceed, travel

npoonoleopar act as if, give the impression
that

noppwtepov adv further

"The language of the previous verse points
irresistibly to the action of Jesus at the last
supper (and at the feeding of the multitudes),
and serves to identify the stranger to the
disciples; their eyes are opened (Swavotyw,
2:23; et al.; cf. 24:32,45) by God to see the
significance of the action and thus to recognise
Jesus (contrast 24:16)." Marshall

Here only in the NT, but cf. the simpler form
in 14:32.

Verse 29

kol TapePrdoavto adTov Aéyovieg Meivov
ped’ Nudv, 6t TPOg EoTEPOY EGTIV KOl
KéKAMKevV 1O N fuépa. kai eloABev Tod peival
GOV aOTOlG.

nopePracavto Verb, aor midd dep indic, 3 pl
noapofrooponr urge strongly, persuade

| Here and Acts 16:15.

peivov  Verb, aor act imperat, 2 s pevo trans
remain, stay

éomepa, og T evening

KAlvo wear away, draw to a close

Cf. 9:12

noén adv now, already

duvoiydnoav Verb, aor pass indic, 3 pl
dwvoryem open

Emywooke perceive, understand,
recognise

dpavtog, ov invisible (4. éyeveto he
disappeared)
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On the principle that the couple here sharing
food may have been Cleopas (v. 18 and his
wife Mary (cf. Jn 19:25), a parallel may be
drawn with Genesis 3:6-7. There, in the first
recorded meal in Scripture, a man and his wife
shared food and their eyes were opened to their
nakedness. The presence of a third party at that
first feast had brought destruction. Here is a
new feast at the dawn of a new creation. A
man and his wife eat together and, through the
presence of a third party with them, their eyes
are opened to see the Lord, risen from the
dead. It is in this context that the third party
present enables them to see that the whole of
the story, from the dawn of creation to this
moment, is the story of how a ruined creation
is turned into a new creation. This story, which
is the story of Scripture, has its focus and
centre in Jesus the crucified Messiah (vv. 25-
27). The redemption of Israel for which they
had hoped (v. 21) finds its realisation here in
the redeemer raised from the dead. It is as their
eyes are opened to the story and its focus in
Jesus of Nazareth that the story burns like a
fire in their hearts.

Verse 32

Kad gimay Tpog dAAMAovg Odyi 1) kopdia HuGvV

Kouopévn fv &v fUiv o EAGAeL iy &v tij 68,

MG duvoryev MUV TG YPOQIg;

GAANA®V, o1g, ovg reciprocal pronoun one
another

oyt (emphatic form of o0) not, no; used in
questions expecting an affirmative answer.

koo light, keep burning, burn

|Cf. Pss 38:4(39:3); 73:21(72:21); Jer 20:9. |
0do¢, ov T way, path, road, journey
dujvoryev Verb, imperf act indic, 3 s

Sovory®

|Cf. Acts 17:3. |

Verse 33

Kol GvaoeTAVTEG 0OTH TH Opg VTEcTPEYAY €lg
‘Tepovcalip, Kai pov HOPOIGHEVOVC TOVC
gvdeka Kai To0G LV aNTOTS,

dvootavteg aor ptc dvietmur  stand

vmooTpeew return, turn back

gopov  Verb, aor act indic, 1 s & 3 pl ebpioko

nOpowopévoug Verb, perf pass ptc, m acc pl
adporlm gather together

évoeka eleven

Verse 34

Aéyovtag 8Tt dvimg yépOn 0 KVPLog Kol HEON

Zipovt

ovtag really, certainly, indeed

Nyépn  Verb, perf pass indic, 3s éysipo
raise

®eBn Verb, aor pass indic, 3s opaw see;
pass. appear

We are provided with no detail of this
appearance.

Verse 35

Kol avtol £Enyodvto Td &V Tf] 03@ Kol dG
€yvocOn adtoig év 11 KAdoeL Tod dpTov.

é€nyeopon tell, relate, explain
gyvwobn Verb, aor pass indic, 3 s ywookw®
Khootlg, eog T breaking (of bread)

Cf. Acts 2:42. "In the reading of Scripture
and at the breaking of bread the risen Lord will
continue to be present, though unseen.”
Marshall

Verse 36

Tadto 8¢ adTdV Aakobviev avtdg €0t v
HEGD QDTMV.

g¢otn 2nd aor iotnue  2nd aor  stand
pecoc, 1, ov middle

"The same pattern of appearance to an
individual followed by appearance to a group
is found in the other Gospels (Mt 28:9f., 16-
20; Jn 20:11-18, 19-23). The appearance is
dated on Easter Sunday, as in Jn 20:19."
Marshall

Verse 37

nron0évteg 8¢ kai Epgofor yevopevor E60Kovv
nvedpa Bewpeiv.

nronBévteg Verb, aor pass dep ptc, m nom pl
nrocopar be terrified, startled

gupopPog, ov full of fear

yevopevor Verb, aor midd dep ptc, m nom pl
Ywvopoi

dokew think, suppose

For vevpa in the sense of 'ghost' cf. 24:39;
Acts 23:8f.

fsopem see, observe

Verse 38

xai simev avtoic: Ti TeTapaypévorl £6Té, kol S1d
i dSwwhoyiopol avapaivovoty v i) Kapdig
VUDV;

tetopayuévolr  Verb, perf pass ptc, m nom pl
tapooccw trouble, disturb

dwhoyiopog, ov m  thought, questioning

avafowve go up, come up, arise

For use of this verb in this sense cf. Acts 7:23;
1 Cor 2:9.
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Verse 39

ideTe TOG XEIPAC OV KOl TOVG OGS oV HTL
Ey® it odTOG" YynAoenooté pe kai idete, 6ti
nvedpa odpka Kol 06Tén 0UK £xEl KaOmG Eue
Bewpeite Exovta.

idete Verb, aor act imperat, 2 s 6pam see,
observe

xep, xewog T hand, power

n6dag Noun, acc pl movg, Todog m  foot

ynraoroaté Verb, aor act imperat, 2 pl
yniogaw touch, feel

| Here and Acts 17:27; 1 Jn 1:1; Heb 12:18.

copé, capkog T flesh, physical body
ooteov, ov and dctouv, ov N bone

Verse 40

[ai Tobto gindv Edeiev anToig Tag YEpOS Kol
oV THSOC. |

gde1&ev  Verb, aor act indic, 3 s dewcvo
show, point out

|This verse is omitted from a few MSS.

Verse 41

€11 6¢ AmoToHVI®V adTdY Ao TG Yopdg Kol
Bovpalovtov einev avtois "Eyeté 11 Bpdoipov
£v0dde;

¢t still, yet, moreover
amotem fail or refuse to believe

[cf. 24:11

xopa, ag f joy

| l.e. it was too good to be true.

Bavpalm  wonder, be amazed
Bpwoiog, ov eatable (éxere i . do you
have anything to eat?)

|Here alone in the NT

évbade adv here, in this place

Verse 42

ol 6¢ énédmrav avtd 1000 OmTod HéPOG:

énedwkav aor émddou give, hand,
deliver, give up

ixBvg, vog m fish

ontog, m, ov  broiled, baked

Here alone in the NT

uepog, ovg h  part, piece

Many MSS have a longer reading ... pepog kot
amo pelocov knpov ‘and from a honecombe'

Verse 43

Kol Aofov EvOmiov avtdv EQayev.

MoPwv  Verb, aor act ptc, m nom s Aaufovo

évomov prep with gen before, in the
presence of

Epayev Verb, aor act indic, 3 s £60ww and
éobo eat

Along with 'flesh and bones', a demonstration
of the reality of his resurrection body.

Verse 44

Einev 82 mpog adtotg: Ovrot oi Adyot pov odg
EMGANca TPOG VUGS ETL DV oLV VUiV, Ot Ol
TANp®OTvaL ThvTa TO YEYPOUUEVA &V TAD VOU®D
Maobdcémg Kol TpoenTolg Kol WoApoig mepl
€poD.

"Unless Luke altered his chronology between
the composition of the Gospel and of the Acts
(which is improbable in view of the unified
character of Lk.-Acts), he has consciously
telescoped his story at some point. A break at
the end of the present scene is probable... It is
probable that he is here summarising what
Jesus said to his disciples over the period of
the resurrection appearances.” Marshall

Aodew speak, talk
¢ty still, yet, moreover

Jesus is summarising all that he taught them
during his earthly ministry, showing them how
all the Scriptures must be fulfilled in him.

de1 impersonal verb it is necessary, must

mnpodivar Verb, aor pass infin minpow fill,
make full, fulfill

veypaupéva Verb, perf pass ptc, n nom/acc pl
YPOP®

yaApog, ov m psalm, song

|Cf. 9:22,44; 17:25; 18:31; 22:37.

Verse 45

ToTE d1vOoLEev avT®dV TOV VOOV T0D GuVIEVaL
TAS YPOQAS,

tote then, at that time
dwvoryem open

Cf. 24:32; Acts 17:3 for opening the
Scriptures. Here it is their minds which are
opened.

voug, voog, vot, vobv m  mind, thought
ouviévor Verb, pres act infin cuvinu
understand

Verse 46

Kai elnev avtoic 811 obtwg yéypamton Tadeiv
TOV YPIGTOV KOl AvaoTiivol €k vekpdv Ti) Tpitn
Nuép,

ovtwg adv. formed from ovtog thus, in this
way

Marshall thinks that the meaning is "Thus (i.e.
because the Scriptures about me must be
fulfilled), it is written the Messiah must
suffer...'

nobetv  Verb, aor act infin maoym suffer
avootiivor Verb, 2nd aor act infin évietnu
2 aor rise
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vekpog, o, ov dead
Tp1T0C, 1, ov  third

Verse 47

Kol kKnpuyxdfvat &xl @ dvopatt advtod
petdvolav Kol dpestv QUapTIOV gig TAVTO TO
£0vn — ap&apevol amo Tepovcoinp

"A new feature is added: the mission of the
church is also traced to scriptural prophecy, the
interpretation of which is given by the risen
Lord." Marshall

knpvyxdfjvar Verb, aor pass infin knpvcow
preach, proclaim
uetovown, ag f repentance

Cf. Acts 10:43; 13:47; 26:23, also 3:3; Acts
13:24; 20:21.

apeoig, ewg T forgiveness

Many MSS read ko dpeotv rather than sig
apeov

apoptwo, ag T osin

Cf. Acts 5:31; 20:21.

€0vn  Noun, nom & acc pl €6vog, ovg n
nation, people; ta . Gentiles

Cf. Mk 13:10 also Acts 2:5; 10:35; 15:17;
17:26; Mk 16:15; Mt 28:19; Rom 1:13; 4:17f.;
15:11; 16:26 and Is 49:6; Joel 2:1.

ap&apevor  Verb, aor midd ptc, m nom pl
apyo midd begin

Cf. Is 2:2; Mic 4:1f. "The implication is that
the Christian mission was to commence in
Jerusalem and possibly with the Jews
themselves." Marshall

Verse 48

VUETS £0TE LAPTVPEG TOVT®V.

paptug, poptopog dat pl poptoey m
witness

Cf. Acts 1:22. A witness must be one who has
direct experience of that to which he testifies.

Verse 49

Kai 160V &yd E€omooTtéA® TV Enayyediov T0D
TaTPOG oL £Q° VGG VUETS 6¢ kabicate €v i
noLel Emg oV Evovonacbe €5 Hyoug duvapLLy.

arootedlo send, send out
gnayyeho, ag T promise, what is promised

"Whether the Father's promise was made by
Jesus or in the OT (or both) is not clear; in
Acts 1:4f. there is a further reference to the
promise 'which you heard from me', but it is
hard to decide whether that is meant as a
repetition of the present verse or as a reference
back to it. If the former interpretation is
correct, Luke is thinking of the earlier
promises made by Jesus (cf. 12:12 par Mt
10:20; Jn 14:16f.; et al.). The OT background
is to be found in Joel 2:28f.; cf. Is 32:15; 44:3;
Ezk 39:29." Marshall

kobicate Verb, aor act imperat, 2 pl kofllw
sit down, stay

|Cf. Acts 18:11

nmohg, ewg T city, town
évovw dress, clothe; midd put on, wear
vyog, ovg n height, heaven

| For duvopuv cf. Acts 1:8.

Verses 50-53

"This account of the departure of Jesus is
peculiar to Lk... It anticipates the fuller
description of the ascension of Jesus found in
Acts 1:1-11. It is probable ... that Acts 1:2
refers back to the present scene... In this way
Luke makes the departure of Jesus the climax
of the Gospel and the commencement of Acts.”
Marshall

Verse 50

E&nyayev 0& avtovg Emg Tpog Bnboaviav, kol

EMAPOG TAS YEIPAG aTOD EVAGYNGEV ADTOVG.

g&nyayev  Verb, aor act indic, 3 s €€oym
lead or bring out

£m¢ up to, as far as

"¢wg with a preposition of place is Lucan (Acts
17:14; 21:5; 26:11; cf. Gn 38:1; Ezk 48:1) and

means 'right to the neighbourhood of".
Marshall

gmbpac Verb, aor act ptc, mnom s énapw
raise, lift up

e, xewog f hand, power

evhoyew speak well of, bless

Verse 51

Kol EYEVETO €V TQ EVAOYEIV ADTOV OVTOVG
diéotn an’ avT@®v [Kol AvepPépeto eig TOV
ovpovoV].

gyéveto Verb, aor midd dep indic, 3 s ywopo
Séotn Verb, aor act indic, 3s diietu part
avopepo lead or take up, take away

The imperfect suggests a gradual departure, as
in Acts 1:9f.
The last phrase is omitted by a few MSS.
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Verse 52

Kol 00Tol [TPOGKLUVIGAVTES QOTOV]

vméotpeyav gig Tepovcolnu petd yopds

HeYGANg,

npookvvicavieg Verb, aor act ptc, m nom pl
npookvve®w Worship

"For the first time Luke refers to worship being
offered to Jesus... He appears to have
deliberately avoided the word until this point,
conscious that recognition of the divinity of
Jesus by men did not precede the resurrection."
Marshall

vmooTpepw return, turn back
xopo Joy

Verse 53

Kol ooy S18 TavTdg £V ¢ iepd sdAoyoDVTEG
TOV OgbV.

dw mavtog  continually

Cf. Mt 18:10; Mk 5:5; Acts 2:25; 10:2; 24:16.

iepov, ov n temple, temple precincts

Cf. Acts 2:46; 3:1; 5:42. "The verse supplies
a fitting end to the Gospel with praise
addressed to God: is Luke suggesting to his
readers that this is the appropriate response for
them to this story.” Marshall.

A few MSS read aivouvvteg rather than
gvloyovvteg. Many MSS, followed by TR,
include both verbs, which Metzger says is
undobtedly a conflation.
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